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See the notice on TED website

591196-2026 - Konkursas
Vokietija – Elektrotechniniai įrenginiai – Werk Dessau, Prüffeld für Hilfsbetriebeumrichter (HBU)
OJ S 165/2026 27/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: DB Fahrzeuginstandhaltung GmbH (Bukr 49)
E. paštas: Josefine.Danz@deutschebahn.com
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Geležinkelio paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Werk Dessau, Prüffeld für Hilfsbetriebeumrichter (HBU)
Aprašymas: Werk Dessau, Prüffeld für Hilfsbetriebeumrichter (HBU)
Procedūros identifikatorius: d2c14622-6c7d-4d2e-8968-10f5e39e3964
Vidaus identifikatorius: 26FEI88518
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Wir weisen darauf hin, dass die VO (EU) 2022/576 zur 
Änderung der VO (EU) Nr. 833/2014 Anwendung findet und Unternehmen, die den 
Sanktionsmaßnahmen in Art. 5k der VO (EU) 2022/576 unterfallen, aus dem 
Vergabeverfahren ausgeschlossen werden. Der Auftraggeber hat die Deutsche Bahn AG, 
Zentraleinkauf, bevollmächtigt, im Rahmen des Vergabeverfahrens bei der Entgegennahme 
sowie Abgabe von Willenserklärungen (insbesondere der Zuschlagserteilung) in Vertretung 
und mit Vollmacht des Auftraggebers zu handeln. Bedingungen für den Erhalt des Auftrags: 
Der Bewerber muss mit dem Teilnahmeantrag Nachweise/Eigenerklärungen über die im 
folgenden aufgeführten Eignungsanforderungen einreichen: Erklärung über seine 
Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft. Bieter ohne Sitz in der Bundesrepublik 
Deutschland haben eine entsprechende Erklärung über die Mitgliedschaft bei dem für sie 
zuständigen Versicherungsträger abzugeben. Nachweis bei Vorlage Präqualifikationsurkunde 
nicht erforderlich. // Erklärung über die Eintragung in die Handwerksrolle, das Berufsregister 
oder das Register der Industrie- und Handelskammer seines Sitzes oder Wohnsitzes. 
Nachweis bei Vorlage Präqualifikationsurkunde nicht erforderlich. // Erklärung, dass der 
Bewerber/Bieter nicht durch die Deutsche Bahn AG wegen Verfehlungen gesperrt und vom 
Wettbewerb ausgeschlossen worden ist. // Erklärung zur Kartellrechtlichen Compliance- und 
Korruptionsprävention. // Erklärungen zur Einhaltung gesetzlicher Verpflichtungen, 
insbesondere der Pflicht zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie zur Zahlung der 
Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung (Renten-, Kranken-, Pflege-, Unfall- und 
Arbeitslosenversicherung), sowie Verpflichtungen z. B. gem. den in § 21 Arbeitnehmer-
Entsendegesetz (AentG), § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz oder § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz genannten Vorschriften. Nachweis bei Vorlage 
Präqualifikationsurkunde nicht erforderlich. // Erklärung über Verfehlungen, die die 
Zuverlässigkeit als Bieter in Frage stellt (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB). // Erklärung, dass der 
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Bewerber/Bieter den DB-Verhaltenskodex für Geschäftspartner (https://www.deutschebahn.
 oder die BME-com/de/konzern/compliance/geschaeftspartner/verhaltenskodex-1191674)

Verhaltensrichtlinie  (https://www.bme.de/initiativen/compliance/bme-compliance-initiative/)
oder einen eigenen Verhaltenskodex, der im Wesentlichen vergleichbare Prinzipien 
verbindlich für ihn festlegt, einhalten wird. // Erklärung über mögliche Eintragungen im 
Gewerbezentralregister. // Erklärung, dass bei der Ausführung eines früheren Auftrags bei der 
Deutsche Bahn AG oder einem mit ihr gemäß §§ 15 ff. AktG verbundenen Unternehmen keine 
wesentliche Anforderung erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat. // Erklärung, dass 
das Unternehmen in Bezug auf Ausschlussgründe im Sinne von §§ 123 f. GWB oder 
Eignungskriterien im Sinne von § 122 GWB keine Täuschung begangen und auch keine 
Auskünfte zurückgehalten hat und dass das Unternehmen stets in der Lage war, geforderte 
Nachweise in Bezug auf die §§ 122 bis 124 GWB zu übermitteln. Nachweis bei Vorlage 
Präqualifikationsurkunde nicht erforderlich. // Erklärung, dass das Unternehmen zu keinem 
Zeitpunkt in einem Vergabeverfahren der Deutsche Bahn AG oder eines mit ihr gemäß §§ 15 
ff. AktG verbundenen Unternehmens: a) Versucht hat, die Entscheidungsfindung in 
unzulässiger Weise zu beeinflussen. b) Versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, 
durch die es unzulässige Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder c) 
Irreführende Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung beeinflussen konnte 
bzw. dies versucht hat. // Erklärung über die Beschäftigung von Mitarbeitern des DB Konzerns 
(aktive und nicht mehr aktive – wie Pensionäre und Rentner) sowie über die wirtschaftliche 
oder finanzielle Beteiligung am Unternehmen des Bieters von Personen, die außerdem ein 
Beschäftigungsverhältnis zu einer Gesellschaft des DB Konzerns unterhalten. // Erklärung, 
dass kein Insolvenzverfahren oder Liquidationsverfahren anhängig ist. Nachweis bei Vorlage 
Präqualifikationsurkunde nicht erforderlich. // Erklärung über seinen Umsatz in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmern ausgeführten Aufträgen. // Erklärung über die Zahl der 
bei ihm in den letzten 3 abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte, gegebenenfalls gegliedert nach Berufsgruppen Nachweis bei Vorlage 
Präqualifikationsurkunde nicht erforderlich. // Erklärung über das von ihm für die Leitung und 
Aufsicht vorgesehene technische Personal mit Angabe ihrer beruflichen Qualifikation und 
Sprachkenntnisse. // Erklärung über die von ihm ausgeführten Leistungen in den letzten 5 
abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind 
(Projektbezeichnung, Kurzdarstellung Leistungsumfang bzw. kurze Projektbeschreibung, 
Wertumfang).

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 31730000 Elektrotechniniai įrenginiai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Dessau
Pašto kodas: 06849
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Dessau-Roßlau, Kreisfreie Stadt (DEE01)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Der Versand der Vergabeunterlagen A2.11, A2.12, A2.13, A2.7 sowie 
A2.8 ist von der vorherigen Unterzeichnung einer gesonderten Vertraulichkeitserklärung 
(Anlage 11) und dem Abschluss einer erfolgreichen Prüfung der Eignung und Zuverlässigkeit 
(Vorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 GWB) abhängig.

https://www.deutschebahn.com/de/konzern/compliance/geschaeftspartner/verhaltenskodex-1191674
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Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Gemäß §§ 123, 124 GWB, § 42 Abs. 1 UVgO bzw. § 16 VOB/A

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Werk Dessau, Prüffeld für Hilfsbetriebeumrichter (HBU)
Aprašymas: Werk Dessau, Prüffeld für Hilfsbetriebeumrichter (HBU)
Vidaus identifikatorius: 9b63adcb-8708-415f-8f53-c029ef6c176a

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 31730000 Elektrotechniniai įrenginiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Dessau
Pašto kodas: 06849
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Dessau-Roßlau, Kreisfreie Stadt (DEE01)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/02/2027
Trukmės pabaigos data: 30/06/2028

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Papildoma informacija: Folgende Erklärungen sind bei einem Aufruf zum 
Teilnahmewettbewerb mit dem Teilnahmeantrag abzugeben. Zusätzliche Unterlagen sind 
nicht erwünscht: Die interessierten Wirtschaftsteilnehmer müssen dem Auftraggeber mitteilen, 
dass sie an den Aufträgen interessiert sind; die Aufträge werden ohne spätere 
Veröffentlichung eines Aufrufs zum Wettbewerb vergeben. Durch den Wirtschaftsteilnehmer 
sind als Teilnahmebedingung neben den zuvor genannten Erklärungen/Nachweisen folgende 
weitere Erklärungen/Nachweise erforderlich: siehe 2.1 // Fragen zu den Vergabeunterlagen 
oder dem Vergabeverfahren sind so rechtzeitig zu stellen, dass dem Auftraggeber unter 
Berücksichtigung interner Abstimmungsprozesse eine Beantwortung spätestens sechs Tage 
vor Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe bzw. zur Einreichung der Teilnahmeanträge möglich 
ist. Der Auftraggeber behält sich vor, nicht rechtzeitig gestellte Fragen gar nicht oder innerhalb 
von weniger als sechs Tagen vor Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe bzw. zur Einreichung 
der Teilnahmeanträge zu beantworten. // Der Auftraggeber behält sich die Anwendung von §§ 



591196-2026 Page 4/6

123, 124 GWB vor. // Bei Durchführung eines Verhandlungsverfahrens behält sich der 
Auftraggeber die Möglichkeit vor, den Auftrag auf der Grundlage der Erstangebote zu 
vergeben, ohne in Verhandlungen einzutreten. Für den Fall, dass die Bieter im Rahmen einer 
Verhandlung zur Abgabe eines preislich modifizierten Angebots aufgefordert werden, behält 
das Angebot der 1. Angebotseröffnung einschl. der Nebenangebote weiterhin Gültigkeit. Das 
gilt sowohl für den Fall, dass der Bieter fristgemäß ein modifiziertes Angebot vorlegt, als auch 
für den Fall, dass der Bieter ein modifiziertes Angebot nicht oder nicht fristgemäß vorlegt. Der 
Zuschlag wird auf das wirtschaftlichste Angebot (des Bestbieters) erteilt.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Tiekimo saugumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die Bedingungen für den Erhalt des Auftrages sind unter 2.1 
einzeln benannt.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (dešimtainė sistema, tikslus skaičius): 1,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 22/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/92319e59-8a70-4b4a-b0d6-6a784da1ebe9

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 09/10/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external
/deeplink/subproject/92319e59-8a70-4b4a-b0d6-6a784da1ebe9
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Neprivalomos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Sicherheiten gemäß Vergabeunterlagen
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 28/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 

https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/92319e59-8a70-4b4a-b0d6-6a784da1ebe9
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/92319e59-8a70-4b4a-b0d6-6a784da1ebe9
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/92319e59-8a70-4b4a-b0d6-6a784da1ebe9
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/92319e59-8a70-4b4a-b0d6-6a784da1ebe9
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Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Gemäß § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB/A-EU. Mögliche 
Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Entfällt
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Die Zahlungsbedingungen gelten gemäß Vergabeunterlagen.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Wenn der Zuschlag bereits wirksam erteilt worden ist, 
kann dieser nicht mehr vor der Vergabekammer angegriffen werden (§ 168 Abs. 2 Satz 1 
GWB). Der Zuschlag darf erst 10 Kalendertage nach Absendung der Bekanntgabe der 
Vergabeentscheidung per Fax oder per E-Mail bzw. 15 Kalendertage nach Absendung der 
Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post erteilt werden (§ 134 Abs. 2 GWB). Die 
Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten 
Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. – soweit die 
Vergabeverstöße aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind – bis 
zum Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 3 
GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist ebenfalls unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Des Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 
GWB genannten Fristen verwiesen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: DB 
Fahrzeuginstandhaltung GmbH (Bukr 49)
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Bundes

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: DB Fahrzeuginstandhaltung GmbH (Bukr 49)
Registracijos numeris: 3d3dcbbf-59b2-46c4-85b9-a3dae054d014
Pašto adresas: Weilburger Straße 22
Miestas: Frankfurt am Main
Pašto kodas: 60326
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: FE.EI 77
E. paštas: Josefine.Danz@deutschebahn.com
Telefono numeris: +49 3613004199

mailto:Josefine.Danz@deutschebahn.com
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Fakso numeris: +49 69260913869
Interneto adresas: http://www.deutschebahn.com/bieterportal
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Bundes
Registracijos numeris: 0a9ea480-08e4-4ab6-bf12-d722d0ad54b6
Pašto adresas: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 22894990
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 6ad8eaeb-f00b-4ffb-881e-dcd8e7175561  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 26/08/2026 08:51:05 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 591196-2026
OL S numeris: 165/2026
Paskelbimo data: 27/08/2026

http://www.deutschebahn.com/bieterportal
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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